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Debbo alla gentilezza della Signora dott. Liliana Spinozzi Monai di Cividale la 
fotoeopia di importanti doeumenti linguistiei inediti vergati dalla mano di Jan 
Baudouin de Courtenay o da lui direttamente raeeolti. La Monai ehe da tempo si 
oeeupa dei manoseritti del grande glottologo polaeeo e gia ne ha pubblieati una 
buona serie, nei suoi numerosi viaggi di studio a San Pietroburgo presso l"'Arehi­
vio della Aeeademia delle seienze russa" (RAN, gia AN SSSR) ha potuto eonsul­
tare - eome mi assieura - eon la massima liberalita i vari fondi manoseritti, tra 
eui gli imponenti ed importantissimi laseiati di Baudouin, tra l'altro ordinati eon la 
massima eura. La Monai in un reeente volume (Spinozzi Monai 1994; vedi la mia 
reeensione in Ce fastu? 70 [2], 1994, 298-300) ha potuto rieostruire i rapporti 
umani e seientifiei dello studioso polaeeo eon il Friuli e i suoi maggiori rappre­
sentanti politieo-eulturali per oltre un einquantennio, eio prineipalmente sulla 
base dell'epistolario (lettere indirizzate al Baudouin) eonservato presso l' Arehivio 
eitato ehe eontiene un numero sterminato di lettere (eon oltre 300 eorrispondenti) 
e ehe ei permette di seguire per tanti partieolari la vita, gli studi ed i rapporti 
privati dello studioso, eome personalita e eome seienziato del massimo livello. 
Del Baudouin e della sua varia attivita, soprattutto scientifiea, la Monai, unita­
mente a Maria Di Salvo, e diventata in Italia la massima speeialista. Possiamo 
pertanto aspettarei da lei, eol massimo interesse, l'edizione di altre opere rimaste 
manoseritte e ehe si riferiseono alla Slavia italiana (o Benecija), specie ora ai 
dialetti del Torre e l'edizione del quinto volume dei eelebri Materialien (eioe del 
eorpus dialettologieo raeeolto dal Baudouin nel 1873 nella Val Natisone e nella 
Valle del Torre) edel Dizionario resiano. 

La Spinozzi Monai nel reeente volume aeeenna (a p. 23 nota 8) anehe alla 
eorripondenza e ai eontatti ehe il Baudouin ebbe eon non friulani per eui la 
studiosa e venuta in possesso - autorizzata dall' Aeeademia russa delle seien­
ze - anehe di due lunghe lettere ehe un eerto Pasquale Manes, appartenente alla 
eomunita albanese di Monteeilfone (Campobasso), detto ad un rozzo serivano 
subito dopo un viaggio eompiuto dal Baudouin tra i eroati del Molise (anno 1895) 
geografieamente prossimi alla loealita menzionata (si rieordera ehe i dialetti slavi 
del Molise furono poi, nel 1911, investigati in una notevole monografia di M. 
Resetar). Il Baudouin aveva invero pregato il Manes di raeeogliere per lui del ma­
teriale linguistieo locale (eosa ehe il Manes feee meglio ehe pote ma eon un risul­
tato disastroso) riproponendo in quest' area il sistema di rilevamento indiretto spe­
rimentato eon sueeesso nell'inehiesta di vent'anni prima nel Goriziano. Ma, 
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